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Preface

Professor Qiyi Liao of Sichuan International Studies Uni-
versity has produced an exceptionally useful analysis of major
theories of translation. The range of analysis and the practical
implications of his insights are useful to beginning as well as to
advanced translators, because the relevance of different points
of view are excellently illustrated by different types of texts.

This volume is particularly valuable because it constantly
emphasizes the different functions of language and of translat-
ing, while at the same time it incorporates practical insights
about ways to avoid mistakes and solve an almost infinite vari-
ety of differences between source and target languages. The
treatment of culture-loaded terms is especially useful for per-
sons engaged in translating from English into Chinese or from
Chinese into English. The abundance of illustrative examples is
also an important contribution to understanding intercultural
communication.

The comparative study of the translation theories of New-
mark, Nida, and Catford is very practical, and the section on
language functions is particularly helpful in providing a broader
understanding of the different purposes in the use of language,
especially involving the expressive, informative, and vocative

elements of language and of texts.



Perhaps the most important contribution of this book is the
openness with which Professor Qiyi Liao accepts a variety of
solutions to translation problems. In this way the volume not
only provides sound advice but helps translators construct their
own set of guiding principles for discovering ways to engage in

effective bilingual communication.

gwa‘h.;t..

Fugene A. Nida
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BEFEFBEELTRORE AFEFRE ik FREEE, =
ERTEREATNARE L BHARANELE S FENE
BOERG SRS L Ank EXERE SHPEEE
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SPELREANFBEFIEF T AECHBET A E LMY
BHAANEBEARLA IR AW S E S HNER”, HARET 5 #
B RE, FERRIEHZSEMBRANRZ", = 2t #1858 5 K #H4T
MEWBE RKEMELHE, BELARRE 2R KELRE
AMEHMEEER BELR SRR ERHFREMNT R 6
MBFREOFZLERARAF ARV EHEL LEATH, X P
REREE, FRHF, THARGFERALALERERE =
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o M EEERR S EER SRR BRI REEEN
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HAEHREEW 6%, % 2500 ;3 E & 10%, % 4000 #; &
F A E 14%, 3 1200 #5 £ B 5 15%, 47 8000 # ; & A Fl & 25%,
% 3000 # (Venuti, 1996:327), A+ EH B EFHWHE/ITH TS
Do RMHRZT NERFEREZFENENAHI>ATR, FEE
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B, WIMEXRERKECYRABRERERT KEXAH L]F
HRNER, LERELRCKRTNES TH, 44 HH4 /2T
XHAEHELHEL, *EZE4HEERTE A £ 44
YL KELEEF RPN TERR AEREHAPETETNRE
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